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Noticias de Oak Knoll 11 de octubre de 2015 

En este número
Roble Knoll en Twitter

Otterwear está aquí

Arte de la cubierta del 
Anuario del grado 5 º

Feria del libro

Cuidar y compartir 
noticias

Arte notable pedido

Inscripción baloncesto 
3/4/5

Orientaciones 
estratégicas del distrito

Inspecciones de 
bicicleta gratis

Unidad de sangre 
MPCSD

Esquina del consejero

Proyecto de arte y 
poesía

Saluda de Ollie

Supervisores de patio

Periódicos necesitadas

Voluntarios de patio 
Kinder

Esta semana
12 al 15 de octubre

MÍNIMO de días, salida a las 11:20. NO programas.
Conferencias de padres y

12 al 23 de octubre

Colecta de libros usados

13 y 14 de octubre

Dine MPAEF hacia fuera para los niños

Martes, 13 de octubre

Reunión de la Junta de escuela MPCSD, 6:00-22:00, TERC

Miércoles, 14 de octubre

Reunión de Junta Directiva, 8:15-10:00
Último día para comprar certificados de regalo de Feria de 
libro para los profesores.

Jueves, 15 de octubre

Excursión Villa oculta (Cotter, San Filippo), 8:30-11:00

Octubre 15-26

Gimnasio cerrado

Viernes, 16 de octubre

NO HAY CLASES
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Kinder

Dólar por dólar la 
semana

Noticias de la 
comunidad

Newsletter contactos

Enlaces rápidos
Sitio web de Oak Knoll

Calendario del Knoll del 
roble

Sitio web MPAEF

Sitio web MPCSD

De cara al futuro
19 al 23 de octubre

Feria, del libro Th MTWF 7:45-15:30, 7:45-14:00

Lunes, 19 de octubre

Espíritu día a Kick off "Es un pequeño mundo" Feria del libro, 
usar vestido nacional o turista ropa

Martes, 20 de octubre

Charla del autor: "cómo criar a un adulto," 9:00, gimnasio

Miércoles, 21 de octubre

Reunión General de toma de fuerza, 8:15, gimnasio
Las orientaciones estratégicas del distrito, Padre/Comunidad 
entrada de reunión, 8:15-9:15, biblioteca 
Noche familiar Feria de libro: "es un mundo pequeño," 
6:00-20:00, gimnasio

Jueves, 22 de octubre

Reunión de la Junta MPAEF, 8:45-10:30, TERC

Viernes, 23 de octubre

Libre de inspección de la bicicleta (3 de 3), 7:40-8:10, 
Bike Racks
Último día para tarjetas de arte notable orden
Último día para 5 º grado presentar portada Anuario
Viaje de Ardenwood (Yob, V.Lopez, McColloch, 
Guerra), 9:00-14:30
Pastorino de granjas excursión (Andolina, Stella, 
C.Lopez), 8:45-12:00

Ver el calendario de Oak Knoll para fechas y eventos más 
importantes

Knoll del roble está en Twitter

¿Quieres estar en las noticias día a día y emoción en el Oak Knoll? Sigue el Knoll del roble en 
Twitter @OakKnollOtters. Echa un vistazo a las aulas y manténgase al día sobre la investigación 
y la información detrás de nuestras mejores prácticas.

Otterwear está aquí

Otterwear ha llegado! Se entrega cualquier artículos que usted 
pidió a la clase de su hijo (lunes, 12 de octubre) de la mañana.
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pidió a la clase de su hijo (lunes, 12 de octubre) de la mañana.
 
Si tienes más de un niño en Oak Knoll y coloca una orden, 
vamos a entregar todo el pedido a la escuela de su hijo mayor. 
Si usted coloca pedidos separados para cada niño, entregamos 
cada orden a cada niño. Tenga en cuenta que puede tardar un 
día o dos para los maestros distribuir los elementos.

Estamos mirando adelante a ver el Otterwear en los niños 
alrededor de la escuela!

Para preguntas acerca de su pedido, póngase en contacto con 
Jenny Buddin.

Llamando a todos los 5to grado Anuario cubierta de artistas

Su hijo de 5 º grado tiene la oportunidad de tener su arte aparece en la cubierta delantera o 
trasera del 2015-2016 Oak Knoll Anuario. La tradición de tener a los niños crear obras de arte 
para la comprende es en su 6to año!

Partir de esta semana, en clase de arte, todas de 5 º grado debe tener las siguientes pautas de 
Sr. Almquist:

Utilizar un 8.5 x 11" Qué papel (sólo orientación vertical).
Incluir el nombre de la escuela en el dibujo, Oak Knoll en el dibujo.
Incluyen a Ollie nutria, mascota de la escuela, en algún lugar en el dibujo. Puede ser 
grande o pequeño.
Incluir el curso 2015-16 o 2015-2016 en el dibujo.
Incluyen sus nombres primero y último en la parte inferior, lado derecho del dibujo (dibujos 
sin nombre no se juzgará).
Sin violencia ni marcas en el dibujo

Arte de la carátula no está debido al profesor sólo y absolutamente más tarde de viernes, 23 
de octubre.

Arte se juzgará en forma anónima por personal de Oak Knoll. Los ganadores se anunciarán al 
final del año escolar, cuando se entregan los anuarios.

Dibujo de feliz!

Libro Feria 2015 - es un mundo pequeño

Libro Feria certificados de regalo para los maestros y personal
Nadie sabe más que los profesores que "es un mundo de risas y un mundo de lágrimas". Por 
favor espere para volantes pronto en la mochila de su hijo para comprar un certificado de regalo 
de libros, Inc para que el profesor especial en tu vida utilizar en nuestra feria del libro próxima. 
Formas de orden se adeudarán en la oficina en miércoles, 14 de octubre. 

Día del espíritu
Para empezar es una pequeño mundo Feria del libro, que estamos teniendo el día mundial el 
lunes, 19 de octubre. Estudiantes pueden vestirse en la ropa tradicional de cualquier país, o 
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lunes, 19 de octubre. Estudiantes pueden vestirse en la ropa tradicional de cualquier país, o 
shorts, sombrero y una riñonera para ser un turista en todo el mundo!

Feria de libro de horas y eventos
Nos estará visitando tierras cerca y lejos durante la Feria del libro del 19 al 23 de octubre! Los 
estudiantes recibirán un pasaporte de Oak Knoll que puede traer a la feria para conseguir 
estampillas de un país diferente cada día! MTWF 7:45 a 15:30, Th 7:45 a 14:00.

Los padres, por favor ven al Autor hablar el martes, 20 de octubre a 9:00 con 
autor local y ex decano de estudiantes de primer año en Stanford, Julie Lythcott-
Haims. La Sra. Lythcott-Haims hablará sobre su reciente libro cómo criar a un 
adulto. Café proporcionará derecho después de la entrega; Preguntas y libro de 
firma para seguir la charla.

Traer su toda familia, famille, familj, cemya, kazoku para Noche de familia 
miércoles, 21 de octubre de 6:00-20:00 donde hay que ser divertido en una 
escala global.

Ayudar a Feria del libro
Nuestro maravilloso mundo funciona mejor cuando las personas están conectadas! Buscamos 
aspirantes a diplomáticos ayudar a. Póngase en contacto con Tamara Russel si estás interesado 
en decoración, configurar, cajero, noche familiar de trabajo o ayuda en general.

¿Preguntas? Por favor, póngase en contacto con Jennie Lang o María Speiser. 

Cuidar y compartir Comité - libro disco

El disfraz de Halloween en coche fue un éxito! ¡ Muchas gracias a todas las familias que donaron!

Usado/nuevo libro disco este/próxima semana: Con una semana para ir hasta la Feria del 
libro de octubre Oak Knoll, definitivamente es el momento para comenzar a hacer espacio para 
los libros nuevos mediante la donación de sus libros queridos previamente a la unidad del libro de 
Oak Knoll! Entonces, considere comprar un libro nuevo o dos para la campaña de donación en el 
libro de feria. Todas las compras de ayuda ayudarán a nuestras escuelas y donadas libros 
nuevos niños en necesidad. Todos los libros nuevos serán retiradas y proporcionan a los niños 
necesitados en el Condado de San Mateo como regalos de Navidad.

La unidad del libro es de dos semanas de largo y será del 12 al 23 de octubre.  

Todas las donaciones de libro se destinarán a fondo del Condado de San Mateo de los niños: 
fondo de los niños fue creado como un esfuerzo de base por trabajadores sociales para ayudar a 
los niños de crianza y de bajos ingresos en el Condado de San Mateo y proporcionarles 
productos y servicios que no están disponibles a través de fondos públicos. Fondo de la infancia 
los beneficios bajos ingresos y fomentar los niños y adolescentes que residen en el Condado de 

San Mateo.

¿Preguntas? Por favor, póngase en contacto con Meg McGraw-Scherer.   

Pedidos de arte notable

Nuestros hijos han presentado sus dibujos memorables. Por favor ver la mochila de su niño para 
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Nuestros hijos han presentado sus dibujos memorables. Por favor ver la mochila de su niño para 
el formulario de prueba y el orden.

Tarjetas de arte notables cuentan con dibujo original de su hijo, reproducidas en tarjetas de alta 
calidad y empaquetado con los sobres en sets de 12. Hace tarjetas de gran agradecimiento, así 
como regalos de Navidad para familiares y amigos.
 
Esta es tu oportunidad solo tarjetas de orden - no hay reimpresiones después del período de la 
orden.
Por favor llene el formulario de pedido y entregar con el pago ($15 por paquete de 12 tarjetas) a 
la oficina no más tarde de viernes, 23 de octubre.
 
Para obtener más información, póngase en contacto con Sora Choe. 

Knoll del roble registro de baloncesto - 3 º / 4 º / 5 º grado niños y niñas

Si su hijo o hija es un 3 º, 4 º o 5 º grado, él o ella puede ahora registrarse para jugar baloncesto 
con TeamSnap. Esto es una liga recreacional ofrecido por la ciudad de Menlo Park y organizado 
por el Oak Knoll programa después de escuela deportiva. Cada equipo aprenderán las 
habilidades básicas del juego en un ambiente divertido y alentador en el equipo entrenado por 
padres voluntarios. Las prácticas se realizará dos veces a la semana en Oak Knoll y se 
programarán una vez que los equipos están formados a principios de noviembre. Semanales 
partidos se jugarán en el gimnasio de Arrillaga en Menlo Park el sábado, empezando a principios 
de diciembre y continuando hasta mediados de marzo 2016.

La novedad de este año, llevará a cabo obligatorio habilidades evaluación día domingo 1 de 
noviembre (maquillaje día el sábado 7 de noviembre) para jugadores, que se ejecutará por 1 en 
1 baloncesto.

Para inscribir a su hijo, por favor visite TeamSnap . Registro está abierto ahora y se cerrará el 
miércoles 28 de octubre. El costo para la temporada es de $120. Becas están disponibles, 
póngase en contacto con Kristen Gracia.

Los padres, bvenir un entrenador y ayudar a que esto una inolvidable temporada! Ninguna 
experiencia como entrenador es necesaria. Ejecutar el programa de baloncesto de la Escuela 
Oak Knoll enteramente por voluntarios. Correo electrónico Julie Gosler para aprender más.

Para más información sobre baloncesto Oak Knoll, visite Oak Knoll después de la escuela de 
deportes/baloncesto.

Orientaciones estratégicas del distrito - sesiones de entrada

Defendido por Superintendente Ghysels y facilitado por Burmeister asistente del Superintendente 

y los directores de escuela, MPCSD participarán en un proceso largo de cuatro meses de agosto 
a diciembre para identificar nuestra "Orientaciones estratégicas" para los próximos seis 
años.

El proceso comenzó con una "trabajo sesión interactiva" de la Junta y el equipo de liderazgo 
Distrital el 26 de agosto. Las orientaciones estratégicas se convertirá en la Fundación del Distrito 
Local Control de rendición de cuentas Plan (LCAP)--el nuevo plan de rendición de cuentas 
requerida por el estado. Unirse a los dos nos brinda una gran oportunidad para optimizar y 
enfocar todo el distrito.
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Estamos comprometidos a recibir una abundancia de entrada y los resultados reflejan las 
prioridades de nuestros grupos de interés. Como tal, la nosotros estamos publicidad las 
oportunidades para los padres para proporcionar su valioso aporte: 

Knoll del roble Padre/Comunidad sesión entrada: miércoles, 21 de octubre, 8:15-9:15 en 
Oak Knoll gimnasio. 
Comunidad noche sesión de entrada: miércoles, 14 de octubre, 6:30-19:30 a esta PAC. 
Abierto a todos.
NOCHE de la familia Tinsley había entrada de sesión: martes, 20 de octubre, 6:00-19:00 
@EPA Senior Center. Durante las conferencias de padres de Hillview. Cena siempre.

Para los detalles de todas las sesiones de entrada, consulte el Sitio web MPCSD . Si tienes 
alguna duda sobre el proceso de dirección estratégica, por favor no dude en correo electrónico 
Superintendente Ghysels o Asistente del Superintendente Burmeister .

Inspecciones de bicicleta gratis

Este mes, el Comité de seguridad de la bicicleta está organizando su evento anual de la 
inspección de bicicletas gratuito para los estudiantes de Oak Knoll. La última inspección en será 
el viernes 23 de octubre, antes de la escuela, 7:40-8:10. Pase por la zona de estante de la bici y 
dejar que los mecánicos profesionales de Menlo Velo mirar sobre viaje de su hijo. Se revise 
frenos, inflar neumáticos, ajustar los cascos y proporcionar un control de seguridad general. 
Reservas no son necesarias - acaba de salir más y decir hola a uno de los voluntarios del padre 
acogedor. Debido a la demanda popular, inspecciones de bicicleta bicicletas de estudiante serán 
priorizar.

Unidad de sangre MPCSD

La mayoría de nosotros conoce a alguien 
que ha tenido cáncer. Pero ¿Sabías que 
muchos pacientes de cáncer necesitan 
transfusiones de sangre como se someten 
a tratamiento? En los últimos 3 años dos 
niños MPCSD han luchó contra el cáncer. 
Este año el sobrino del profesor Oak Knoll 
está luchando contra esta enfermedad. En 
situaciones como ésta podemos sentir 
indefensos. Pero podemos hacer una 
diferencia. No sólo a pacientes con cáncer 

pero a cualquier persona en necesidad de sangre. Cada donación de sangre que puede ayudar a 

hasta 3 personas. Una hora de tu tiempo y puedes llegar a hacer una diferencia en la vida de 3 
personas. Es un regalo increíble.

El evento MPCSD se celebrará en el centro del parque de Menlo, 445 Burgess en coche, 
todo el día el martes, 3 de noviembre; Jueves, 5 de noviembre; y el sábado 7 de 
noviembre.

El centro de Menlo Park está abierto para las donaciones de sangre los martes y el jueves 
de 12:00-19:30 y sábados de 7:30-15:00.

Los asistentes no inscritos son bienvenidos, pero te animamos a concertar una cita ya sea en 
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Los asistentes no inscritos son bienvenidos, pero te animamos a concertar una cita ya sea en 
línea o llamando al 650-723-7831. El centro de sangre acepta donantes de edad 17 + (o 16 con 
consentimiento paterno). La lista completa de requisitos de donante, visite la página de 
elegibilidad de su sitio web principal.

Esquina del consejero

Durante septiembre, el consejero escolar visitó todas las aulas y enseñó a los niños acerca de los 
cuatro cuadrados disculpa. En el jardín de la infancia a través de clases de 2 º grado leyeron el 
libro de Zac se disculpa por William Mulcany. El libro sigue allí carácter Zac como su madre se 
pasea por todos los pasos de una disculpa de cuadrados 4. En el 3 º, 4 º y 5 º grado la Sra. Scott 
leer el libro lo siento por Trudy Ludwig. Son los estudiantes discutieron cómo las palabras lo 
siento no son suficientes y que tienes que hacer más para mostrarte. También aprendieron los 4 
pasos a una disculpa de cuadrados 4. Si usted quiere disculpa cuadrados práctica 4 aquí es el 
cartel de todas las clases que da.

En octubre, la lección será sobre mensajes. Generalmente cuando los estudiantes le pese que 
usan un mensaje "eres medio", "engañada", "golpea en mí" que puede hacer que la otra persona 
sientes defensiva. Mensaje ayuda a ser un resultado más positivo. Una hoja de trabajo del 
mensaje se puede encontrar aquí. La Sra. Scott en el Kinder, 1 º y 2 º leerán el libro la rosa de la 
paz por Alicia Jewel y el 3 º, 4 º y 5 º grados que leer el libro uno por Kathryn Otoshi.

Haga clic aquí para la Página Web de la Sra. Scott para leer más acerca de las actividades e 
iniciativas alrededor de la escuela.

Proyecto de arte y poesía: conectado

Roble de Knoll de nutrias, ¡ queremos escucharte! Nuestro tema este año es "conectado" y 
estamos interesados en lo significa el tema. Estamos pidiendo a los estudiantes de cualquier 
edad a escribir un poema o dibujar o pintar un cuadro relacionado con el tema de "Conectado". 
Use su imaginación y expresarse. Por favor, envíe lo que ha creado a la caja grande en la 
biblioteca marcada "Arte y poesía" durante los meses de octubre y noviembre, y la Sra. Scott y 
Sra. Ryan podrían recoger su poema, imagen o proyecto para compartir en KNOL!

Saluda de Ollie

Ollie saluda el equipo de seguridad de los peatones y bici!

¿ Hizo sus hijos conseguir sus bicicletas inspeccionadas en las últimas semanas? Han aprendido 

consejos de seguridad para bici en KNOL? Por su parte en ayudar a que nuestros alumnos llegar 
a la escuela con seguridad en bicicletas y a pie, debemos agradecimiento a Entre a Katie y 
Janet Bellantoni, nuestra bici y peatones seguridad copresidentes. Han estado trabajando para 
asegurarse de que nuestras nutrias que caminar y andar en bicicleta son seguras. Y Ollie saluda 
también Allison Chao, quien trabajó con la Comisión de la bicicleta de Menlo Park durante el 
verano para asegurarse de que nuestro nuevo sharrows bicicleta verde roble, Oakdell y oliva 
estaban listos para el regreso a la escuela. Ollie, dice, «seguir las rutas seguras a la escuela, 
todo el mundo!»

Supervisores de patio añadidos

Oak Knoll se complace en añadir dos supervisores de patio más durante el almuerzo el lunes, el 
miércoles y el viernes, además de nuestro personal actual, para apoyarnos proporcionando más 
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miércoles y el viernes, además de nuestro personal actual, para apoyarnos proporcionando más 
variadas opciones para nuestros estudiantes y cobertura. Estamos buscando para cubrir puestos 
de supervisor de yarda adicional martes y jueves 11:40-13:00. Si te gusta trabajar con nuestros 
estudiantes increíbles y busca trabajo a tiempo parcial, por favor, póngase en contacto con Leah 
Kessler para obtener más información.     

Proyecto de arte: Periódico necesitada

El miércoles al mediodía, 4 º y 5 º grado está trabajando en un divertido proyecto de arte que va a 
necesitar un montón de periódicos. Si tienes diarios para reciclar en un proyecto de arte, por 
favor tráigalos a la Art Room. No podemos esperar para mostrar que la escuela lo que estamos 
haciendo! 

Voluntarios de patio Kinder

Quiere ver su Kindergartener en acción en el patio? Voluntario para el servicio de patio/patio! 
Necesitamos su ayuda con turnos de 45 minutos supervisar diariamente el patio del jardín de la 
infancia de 10:00 a 10:45 (actualizado a tiempo!) . Si usted puede ayudar a una vez por semana 
o incluso una vez al mes, póngase en contacto con Tara Carranza para obtener más información.

MPAEF noticias

Tenemos un mes para ir hasta la fecha de cierre de la campaña MPAEF en Noviembre 6! Aquí es 
lo que viene arriba... 

¡ Última oportunidad! Doble su donación de dólares semana termina mañana
 

Para aquellos que aún no ha hecho una promesa o donación 
para apoyar a nuestras escuelas, esto es una gran semana 
para dar! Para los que tienen, ¡ gracias! Ccontribuir o 
compromiso a través de mañana, 12 de octubrey su regalo 
a la MPAEF se combinarse dólar por dólar hasta $75.000 por 
un regalo de desafío de la campaña. Para hacer su donación 
de dólares doble, por favor haga clic aquí: MPAEF 
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Comer para los niños este martes y el miércoles, 13 de octubre y 14
 
Dos días a cenar fuera! Dejar la planificación 
y limpie de almuerzo o cena o ambos a otra 
persona por un día o incluso dos! Este año 
MPAEF trae dos días a cenar fuera a 
restaurantes locales favoritos. Un porcentaje 
de los ingresos de los restaurantes 
participantes dará generosamente a la MPAEF 
para apoyar nuestras cuatro escuelas. Cenar 
en esos restaurantes Bistro Vida, Mama 
Coco, de Bradley comedor fino, de 
Lutticken, Carpaccio, cervecería de rueda 
libre, almuerzo a Gourmet, de Jeffrey, 
Mardini, tocayo Cheesecake, Sultana, enrejado,y deje de yogur. Con el mínimo de días en el 
calendario de esta semana, lo que una manera perfecta de aprovechar el almuerzo o cena con 
sus hijos, para a los niños! Y con un segundo día Cene fuera, planee una cena con amigos! Para 
dar inicio a cenar fuera, únase a nosotros en Amici en lunes, 12 de octubre, cuando el 20% de 
sus ingresos van a nuestras escuelas! Recuerde a los camareros o cajero que usted está allí 
para el "MPAEF cenar hacia fuera." 

Tienda MPAEF

Con cada compra de regreso a la escuela hacer del MPAEF portal de compras, usted gana 
dinero las aulas más pequeñas, artes acreditados, especialistas en ciencia y nuestro desarrollo 
teachers'professional. Simplemente comience en Shop.MPAEF.org y, a continuación:
 
Haga clic en su vendedor favorito para activar nuestro bono de referencia. Contamos con más 
de 80 grandes comerciantes incluyendo Amazon, Target, Nordstrom y muchas más.
Tienda y pagar por artículos como usted normalmente lo haría.
Gana hasta un 10% de su compra total para nuestras escuelas. Es ése fácil!
No recopilamos ninguna información personalmente identificable, sin nuevos identificadores o 
contraseñas para recordar. Apenas comienzan a Shop.MPAEF.org, haga clic en, tienda y ganar 
para todas nuestras escuelas cada vez.
 
Tienes más de comercios participantes, pero comenzamos por obtener sus plumas y lápices en 
destino, sus nueva togs en Gap/Old Navyy caer equipamiento deportivo en Sports Authority.

Comunidad patrocinado por noticias

Boy Scout Tropa 206 bicicletas donaciones
Como uno de sus proyectos de Eagle Scout, 206 de tropa de Boy Scout de Atherton es recolectar 
y reparar bicicletas donadas y redistribuir a los miembros de la comunidad local que no pueden 
comprarlos. Para donar bicicletas, cascos sin usar, cerraduras de la bicicleta y el dinero para 
repuestos, Joe por correo electrónico o llame al (650) 327-6337.
 
Knoll del roble y el registro de Cub Scout de Menlo Park
15 de octubre, 7-20:30, Menlo iglesia Fellowship Hall, 950 Santa Cruz Ave.
¿Quieres aprender acerca de Cub Scouting? Todas las familias interesadas con los niños en los 
grados 1 a 4 están invitadas a unirse a nosotros en Pack 222 reunión Menlo Park. La señora de 
lagarto (y sus muchos reptiles) estará allí. Más preguntas en contacto con Jim Knox, David Korno 

http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz2FKEhQcmRG4TRN-7gRVsDNRsDXX11GaQUyxHYRP4GBqsL9Ydl4vWe5BsRqc7NZV_u9lwnUFhBc2m3GmUrFYla4zK4rb2mxffx_ah81Akz0gQ%3D%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz1Fo4xBlYC_DCnbCD_SC1h_OVMuiGzX6C0lcdnmN2wPeuuqRyMyDLbGM2TlOKDjDqa4fJ0fH-tM-kGVrEmFpwXNHf7Iean5-_euPtqH_KW8MA%3D%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz1Fo4xBlYC_DCnbCD_SC1h_OVMuiGzX6C0lcdnmN2wPeuuqRyMyDLbGM2TlOKDjDqa4fJ0fH-tM-kGVrEmFpwXNHf7Iean5-_euPtqH_KW8MA%3D%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz1Fo4xBlYC_DCnbCD_SC1h_OVMuiGzX6C0lcdnmN2wPeuuqRyMyDLbGM2TlOKDjDqa4fJ0fH-tM-kGVrEmFpwXNHf7Iean5-_euPtqH_KW8MA%3D%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz25lGxwfOBIgfJHa4-XKpvawxIi3R-_nNnB62ZDSywXWX1-dDz7exeLj0PZYNtQKYUMItS3UbVwC-uysDg0_uHOYq1Soae5WtOjKSOQdAImXGxHyFpilWXaWHSPUbUAGdz6LvCCTvU1n7RXcHLB9Ud9eC9XKzJvMSy7JcIE9I-hKeDx6LwekUAi-3jZamUIRCV-g5LxsRR2tbkqldq3y3onJT6gn03sAdcDruGhJWIPZQ4Y4jt4h6lKVVE4ZPNiLgl_D6rsqH6hIJ-1mMbYsrRHItrNjQK1wbvj-CVO9FIFJA%3D%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz39etWHoqgfldxQ912jSF7KGE0BJGsr75rzZo5ZHruhvEIfKTij2bNhBhLtIT6ElPdgcNkFT08I1O47evJ5NDlC40j946ZIeCgXWMe6q_8Jq5MAO6RTqaMqyXP-tYWudyY2gSS_yP_KB6g7pi2fYsNNIC4PEHNoInvsl5h3BgARGfgdAVIRk-6HswHQP7bW2hqIJF3oQeM7pObg6-wvJGY7T0V-dyShwOc%3D
http://www.microsofttranslator.com/bv.aspx?from=&to=es&a=http%3A%2F%2Fr20.rs6.net%2Ftn.jsp%3Fe%3D001eczF3ttZYz3ySEPzpB6v-Qniy-b9ww2pVfYY0Tjfj7wEZpIAH0zbrMRc0yLKVnfPseDwGe7gz9_-b9jMID1RmqxEho_WppfBZjhDEXaW8fXjQCPVVIxDwnpfXnTgBffzVVykRbdQvRjhtH7gQOBnnctaJxNsB9pinDger4PLB-rIX9efS1QVYw%3D%3D
mailto:jbarant206@gmail.com
mailto:jamesroyknox@gmail.com
mailto:davids.korn@gmail.com


Bob Freeman, o visite el sitio Web Pack 222. 

DÍA de los niños en el Festival de cine de la Asociación de las Naciones Unidas
Sábado, 17 de octubre, 10:30-13:00, Cubberley teatro
Centro comunitario de Cubberley, 4000 Middlefield Road, Palo Alto.
ENTRADA GRATUITA. Nos proyectará tres películas niños apropiados sobre los efectos del 
cambio climático. Después de las proyecciones, los padres y los niños están invitados a participar 
en un evento especial fuera del teatro con aperitivos y actividades centradas en el medio 
ambiente y cambio climático. Música en vivo por Menlo-Atherton segundo combo de jazz, los 
Blues por cinco. Haga clic aquí o por correo electrónico Karen para obtener más información.

2015 Halloween Hoopla!
Sábado, 31 de octubre
Departamento la ciudad de Menlo Park comunidad servicios orgullosamente presenta el 2015 
Halloween Hoopla! Venir en traje y participar en el desfile anual a Fremont Park a partir de las 
11:45. El desfile se iniciará en el estacionamiento de la calle Maloney Avenida Santa Cruz. 
Después del desfile, de 12:30-15:00, pedir dulces en el centro de Menlo Park en tiendas que 
pantalla pedir dulces muestras en su puerta. Entretenimiento, artesanías y juegos de carnaval 
también estará disponibles en el Parque Fremont. No olvides recoger que tu libre trick or treat 
bag en el Parque Fremont mientras estás allí. Para obtener más información, llame al 650-330-
2220 o visite este sitio web.

Información de boletín

Por favor enviar anuncios y volantes para Newsletter@oakknollschool.com eventos en for Oak 
Knoll. La esquina de la comunidad, enviar propuestas a communitynews@mpcsd.org.

La fecha límite para ambas direcciones de correo electrónico es por mediodía el miércolesantes 
de la fecha de la publicación . Pautas para la presentación están disponibles en línea.

Para leer más allá de Oak Knoll PTO boletines, por favor visite nuestra archivos de la.
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